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TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
REDAGAVIMO PASLAUGOS

1. Bendroji informacija
1.1. Perkančioji organizacija - biudžetinė įstaiga Nacionalinė švietimo agentūra (toliau – NŠA), K. Kalinausko g. 7, 03106 Vilnius, įm. kodas 305238040.
1.2.  Įvadinė informacija. Nacionalinės švietimo agentūros Stebėsenos ir vertinimo departamento Švietimo politikos analizės ir tyrimų skyrius vykdo keletą tarptautinių tyrimų:
· tarptautinį penkiolikmečių mokinių tyrimą PISA (angl. Programme for International Student Assessment), kurį organizuoja Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacija (EBPO, angl. Organisation for Economic Co-operation and Development). Tyrimo tikslas – įvertinti mokinių matematikos, skaitymo, gamtos mokslų ir kūrybinio mąstymo žinias ir gebėjimus, reikalingus sėkmingai dalyvauti visuomenės gyvenime, ir gebėjimus pritaikyti tai nepažįstamose situacijose mokykloje ir už jos ribų;
· tarptautinį matematikos ir gamtos mokslų gebėjimų tyrimą TIMSS (angl. Trends in International Mathematics and Science Study), kurį organizuoja Tarptautinė švietimo pasiekimų vertinimo asociacija IEA (angl. International Association for the Evaluation of Educational Achievement). Tyrimo tikslas – analizuoti mokinių pasiekimų tendencijas bei skirtumus tarp įvairių švietimo sistemų, siekiant padėti pagerinti ketvirtos ir aštuntos klasių matematikos ir gamtos mokslų mokymą ir mokymąsi pasaulyje, stebėti ir lyginti skirtingų šalių mokinių pažangą, tirti ryšį tarp edukacinės aplinkos ir mokymosi rezultatų;
· tarptautinį pilietinio ugdymo tyrimą ICCS (angl. International Civic and Citizenship Education Study), kurį organizuoja Tarptautinė švietimo pasiekimų vertinimo asociacija IEA (angl. International Association for the Evaluation of Educational Achievement). Tyrimo tikslas – analizuoti mokinių pasiekimų tendencijas ir skirtumus tarp įvairių švietimo sistemų, siekiant padėti pagerinti mokinių pilietiškumo ugdymą pasaulyje, stebėti ir lyginti skirtingų šalių mokinių pažangą, tirti ryšį tarp edukacinės aplinkos ir mokymosi rezultatų bei stebėti, kaip mokiniai yra pasirengę pritaikyti mokykloje įgyjamas žinias už jos ribų.
· tarptautinį skaitymo gebėjimų tyrimą PIRLS (angl. Progress in International Reading Literacy study), kurį organizuoja Tarptautinė švietimo pasiekimų vertinimo asociacija IEA (angl. International Association for the Evaluation of Educational Achievement). Tyrimo tikslas – analizuoti mokinių pasiekimų tendencijas bei skirtumus tarp įvairių švietimo sistemų, siekiant padėti pagerinti 4 klasės skaitymo mokymą ir mokymąsi pasaulyje, stebėti ir lyginti skirtingų šalių mokinių pažangą, tirti ryšį tarp edukacinės aplinkos ir mokymosi rezultatų.
· tarptautinį mokymo ir mokymosi tyrimą TALIS (angl. Teaching and Learning International Survey), kurį organizuoja Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacija (EBPO, angl. Organisation for Economic Co-operation and Development). Tai tarptautinis mokymo ir mokymosi tyrimas, kurio pagrindinis objektas yra mokytojai. Tyrimo tikslas yra surinkti politiškai svarbius, patikimus tarptautinius duomenis, susijusius su įvairiais mokymo(si) aspektais, bei pateikti jų analizę ir taip padėti šalims plėtoti švietimo politiką, kad būtų sudarytos geresnės sąlygos veiksmingesniam mokymui(si).
Įvardyti tyrimai yra tarptautiniai, todėl labai svarbu, kad visi tyrimų etapai būtų įgyvendinami laikantis griežtų tarptautinių metodologinių reikalavimų ir kokybės užtikrinimo procedūrų. 

2. Perkamos paslaugos bendrieji reikalavimai
2.1. Perkamos Kalbinio redagavimo paslaugos. Paslaugų teikėjas turės atlikti tarptautinių tyrimų (PISA, TIMSS, ICCS, PIRLS, TALIS) ir su jais susijusios kitos medžiagos kalbinį redagavimą. Redaguojamos medžiagos pobūdis: tarptautinių tyrimų mokiniams skirtos užduotys, mokinių, mokyklos, tėvams ir kitoms respondentų grupėm skirti klausimynai, švietimo konteksto klausimynai, tyrimų programų (framework) dalys, tyrimų nacionalinės ataskaitos, tyrimų metodinė, viešinimo bei kita medžiaga. Tyrimų ataskatų redagavimas atliekamas 3 etapais: 1) pirminis teksto redagavimas (word), antrasis teksto redagavimas atsižvelgiant į užsakovo pastabas (word); trečiasis etapas – leidinių maketų, parengtų spaudai, peržiūra (pdf formatas);
2.2. Suredaguotas tekstas turi atitikti lietuvių kalbos gramatiką, stilistiką ir leksiką, ypatingą dėmesį skiriant tekste vartojamai specialiajai terminijai;
2.3. Tarptautinių tyrimų originali medžiaga yra rengiama anglų kalba, kuri vėliau verčiama į lietuvių kalbą. Todėl tiekėjas turi mokėti anglų kalbą bent tokiu lygiu, kad galėtų, esant poreikiui, pasiūlyti tikslesnį vertimą/konsultuoti už tyrimą atsakingus asmenis (pvz. redaguodamas vertėjo išverstą tekstą);
2.4. Derinant terminologiją (su anglų kalba pateiktu originaliu tekstu), paslaugų teikėjas turi vadovautis užsakovo pateiktais kiekvienam tyrimui parengtais terminų vadovais (angl. Glossary, terminų vadovai pateikiami anglų kalba). Suredaguota medžiaga turi būti techniškai, stilistiškai ir gramatiškai teisinga, o naudojama terminija atitikti kontekstą. Medžiagos turinys turi kuo tiksliau atitikti originalų tekstą, siekiant užtikrinti, kad kiekvienas atskiras sakinys originalo kalba ir lietuvių kalba, būtų suprantamas identiškai;
2.5. Atskiriems tyrimams redagavimo paslaugas elektroniniu paštu užsakys ir atliktus darbus priims paslaugų sutartyje nurodyti už skirtingus tyrimus atsakingi asmenys. Užsakymai bus pateikiami elektroniniu paštu;
2.6. Kalbinio redagavimo paslaugos bus užsakomos pagal faktinį tyrimų poreikį todėl tuo pat metu atskiriems tyrimams gali būti užsakomi skirtingos apimties tekstai, kurių redagavimo terminai gali būti skirtingi arba sutapti, priklausomai nuo kiekvieno tarptautinio tyrimo grafiko;
2.7. Medžiaga redagavimui gali būti pateikta įvairiais skirtingais formatais. Didžioji dalis tekstų bus pateikta Word formatu, kuriuos redaguojant turi būti naudojama redagavimo funkcija (TrackChange). Dalis medžiagos gali būti pateikiama kitu formatu, priklausomai nuo to, kokiu formatu jie bus gauti iš tarptautinių organizacijų ir kokioje sistemoje reikės pateikti redaguotus tekstus (pvz. specialioje elektroninėje platformoje arba vertimo programoje, vadovaujantis pateiktomis instrukcijomis);
2.8. Atlikti darbai turės būti elektroniniu paštu (word formatu) išsiųsti tik konkrečius redagavimo darbus užsakiusiems atsakingiems asmenims. Apie redagavimo darbus, atliktus elektroninėje platformoje arba vertimo programoje, reikės informuoti išsiunčiant elektroninį laišką tą redagavimo darbą užsakiusiam atsakingam asmeniui;
2.9. Paslaugų teikėjas turi siekti nustatyto kokybės rodiklio. Tam Paslaugų teikėjas privalo glaudžiai bendradarbiauti su Perkančiosios organizacijos specialistais, konsultuoti dėl sudėtingų sąvokų vartojimo;
2.10. Jei Perkančioji organizacija turi pretenzijų dėl suteiktų paslaugų kokybės bei jas tiekėjui pateikia raštu, tiekėjas turi patikslinti redagavimą savo sąskaita.

3. Paslaugų apimtis, kainodara ir mokėjimo už paslaugas sąlygos
3.1. Kalbinio redagavimo apimtys skaičiuojamos sutartiniais puslapiais. Vieną sutartinį puslapį sudaro suredaguoto teksto puslapis – 1500 (vienas tūkstantis penki šimtai) spaudos ženklų su tarpais. Jei kalbinio redagavimo raštu teksto apimtis mažesnė už vieną sutartinį puslapį, redagavimo įkainis mažinamas proporcingai teksto apimčiai. Orientacinė redagavimo paslaugų apimtis: apie 2000 psl;
3.2. Paslaugos bus atliekamos pagal Paslaugų gavėjo faktinį poreikį. Paslaugos turės būti suteiktos per suderintą su Paslaugų gavėju laikotarpį, (vidutiniškai per 1 darbo dieną nuo Paslaugų gavėjo užsakymo gavimo dienos suredaguoti penkis puslapius – apie 7500 spaudos ženklų be tarpų);
3.3. Paslaugų kaina – numatyto preliminaraus puslapių skaičiaus ir vieneto įkainio (su visais mokesčiais, tame tarpe ir PVM) sandauga. Paslaugų gavėjas neįsipareigoja išpirkti viso nurodyto preliminaraus paslaugų kiekio;
3.3.1. Į paslaugų įkainį turi būti įskaičiuotos visos Paslaugų įkainio sudedamosios dalys, visos Paslaugų teikėjo patiriamos išlaidos (pvz.: kanceliarinės prekės ir pan.) ir mokesčiai. Jokios papildomos Paslaugų teikėjo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.

4. Paslagų atlikimo terminas
4.1. Su Paslaugos teikėju bus sudaroma sutartis 24 (dvidešimt keturi) mėn. Šalių susitarimu Sutarties terminas gali būti pratęstas vieną kartą 12 (dvylika) mėnesių laikotarpiui arba kol bus išnaudotos Sutarties lėšos.  

5. Perkančioji organizacija
5.1. Pateikia visą redaguojamą, pagalbinę (pvz. terminų vadovus angl. Glossary) bei kitą medžiagą, reikalingą kokybiškam paslaugų atlikimui;
5.2. Glaudžiai bendradarbiauja bei konsultuoja, iškilus klausimams.

6. Reikalavimai paslaugų teikėjui
6.1. Po sutarties pasirašymo, pasirašyti Perkančiosios organizacijos pateiktą konfidencialumo pasižadėjimą (Techninės specifikacijos 1 priedas);
6.2.  Tiekėjas turi užtikrinti visos tyrimų medžiagos saugumą ir konfidencialumą: saugiai ją laikyti, nepalikti be priežiūros (pvz., automobilyje), neperduoti tretiesiems asmenims, neleisti jos kopijuoti, fotografuoti ar kaip kitaip dauginti, neatskleisti tretiesiems asmenims jokių duomenų su tyrimu susijusių duomenų, neatskleisti tretiesiems asmenims testavimo užduočių, ir pan.

7. Atliktų paslaugų priėmimas–perdavimas
7.1. Atlikus paslaugas, pasirašomas nustatytos formos Paslaugų perdavimo–priėmimo aktas. Pasirašius Paslaugų perdavimo–priėmimo aktą, Paslaugų teikėjas pateikia sąskaitą-faktūrą.

8. Atsiskaitymo tvarka
8.1. Už tinkamai ir kokybiškai suteiktas paslaugas Perkančioji organizacija su Paslaugų teikėju atsiskaito per 30 kalendorinių dienų nuo Sąskaitos faktūros arba Paslaugų perdavimo priėmimo akto (jeigu neteikiama sąskaita faktūra) pateikimo dienos.



NACIONALINĖ ŠVIETIMO AGENTŪRA
STEBĖSENOS IR VERTINIMO DEPARTAMENTAS
ŠVIETIMO POLITIKOS ANALIZĖS IR TYRIMŲ SKYRIUS

____________________________________________________________________________
(asmens vardas ir pavardė)

KONFIDENCIALUMO PASIŽADĖJIMAS

20__ m._____________ d. Nr. ______


Pasižadėjimas saugoti dokumentų, tyrimo medžiagos ir informacijos paslaptį

1. Pasižadu:
1.1. Laikytis Lietuvos Respublikos švietimo, mokslo ir sporto ministerijos ir Ekonominio bendradarbiavimo ir plėtros organizacijos (OECD) bei Tarptautinės švietimo pasiekimų vertinimo asociacijos (IEA, angl. International association for the Evaluation of Education Achievement) sutarčių (toliau – Sutartys) dėl dalyvavimo tarptautiniuose tyrimuose (Tarptautinis penkiolikmečių tyrimas PISA, Tarptautinis matematikos ir gamtos mokslų tyrimas TIMSS, Tarptautinis skaitymo gebėjimų tyrimas, PIRLS, Tarptautinis pilietinio ugdymo ir pilietiškumo tyrimas, ICCS, Tarptautinis kompiuterinio ir informacinio raštingumo ICILS, Tarptatuinis mokymo ir mokymosi tyrimas TALIS),  (toliau – tyrimai) ir naudoti dokumentus, tyrimų medžiagą ir informaciją, kurie negali būti pranešti neįgaliotiems asmenims ar institucijoms;
	1.2. saugoti dokumentų, tyrimų medžiagos ir informacijos, susijusios su Sutarčių vykdymu, paslaptį. Tvarkyti dokumentus, tyrimų medžiagą ir informaciją vadovaujantis Sutartimis su tarptautinėmis tyrimų organizacijomis, Lietuvos Respublikos įstatymais ir kitais teisės aktais;
1.3. neperduoti ir nesidalinti su kitais asmenimis jokios organizacijos viduje ar už jų ribų slaptažodžiais ir kitais duomenimis, leidžiančiais programinėmis ir techninėmis priemonėmis naudotis bet kokios formos dokumentais, tyrimų medžiaga ir informacija, kurių naudojimo apribojimas yra nustatytas Sutartyse.
1.4. neatskleisti jokios organizacijos viduje, nei už jų ribų tvarkomos medžiagos ir informacijos nė vienam asmeniui, kuris nėra įgaliotas naudotis šia medžiaga ir informacija;
1.5. pranešti organizacijos vadovui ir Sutarčių vykdymo koordinatoriams apie bet kokį įtartiną elgesį ar situaciją, kurie gali kelti grėsmę Sutartyse nustatytų dokumentų, tyrimų medžiagos ir informacijos saugumui.
2. Man žinoma, kad su tarptautiniais tyrimais susijusią informaciją galėsiu teikti tik tarptautinių tyrimų organizacijų nustatyta tvarka. Konfidencialią informaciją galėsiu atskleisti tik Lietuvos Respublikos įstatymų nustatytais atvejais.
3. Man išaiškinta, kad konfidencialią informaciją sudaro:
3.1. informacija, kurios konfidencialumą nurodė tyrimų organizacijos ir jos atskleidimas nėra privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus;
3.2. visa su tyrimais susijusi informacija ir dokumentai, kurie iki tyrimų ar po tyrimų neskelbiama viešai;
3.3. informacija, jeigu jos atskleidimas prieštarauja Sutartims ir negarantuoja sąžiningo tyrimų vykdymo.
4. Aš suprantu, kad netinkamas dokumentų, tyrimų medžiagos ir informacijos tvarkymas gali užtraukti atsakomybę pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
5. Esu įspėtas, kad:
5.1. pažeidęs šį konfidencialumo pasižadėjimą turėsiu atlyginti tyrimų organizacijoms padarytus nuostolius.
5.2. už bet kokį šio konfidencialumo pasižadėjimo nesilaikymą turėsiu atsakyti pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;
5.3. Sutarties šalys turi teisę reikalauti atlyginti turtinę ar neturtinę žalą, patirtą dėl neteisėto dokumentų, tyrimų medžiagos ir informacijos, kurių naudojimo apribojimas nustatytas Sutartyse, platinimo, tvarkymo ar kitokio veikimo bei neveikimo.
6. Šis konfidencialumo pasižadėjimas galios iki Sutartyse nustatytų dokumentų, tyrimų medžiagos ir informacijos naudojimo apribojimo panaikinimo Sutartyse nustatytomis sąlygomis.
	
Asmuo
	

	_________________________
(Vardas, pavardė)
	

	_________________________
(Pareigos)
	

	_______________
(Data) (Parašas)
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